
O-RING BORE GUIDE - POSSUM HOLLOW MODEL #6, FITS 7MM & .300
STD. MAGNUMS

Protects Chamber & Bore

Centers the cleaning rod in the bore to prevent rifling damage. Extra long for
scoped rifles. O-ring seals chamber and keeps solvents out of the action and
trigger, holds bore guide firmly in place. Large replacement O-ring fits all guides
and solvent port.

Attributes

Name: POSSUM HOLLOW MODEL #6, FITS 7MM & .300 STD. MAGNUMS
Manufacturer: POSSUM HOLLOW
Product no.: 528101006
Mfr. No.: BG6
Cartridge: -
Make: Universal Rifles
Model: -
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Putzstock im Lauf deines Gewehrs zu zentrieren, um Schäden an den Zügen zu
vermeiden und einen sicheren sowie effektiven Reinigungsprozess zu gewährleisten. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die richtige Verwendung und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den ORING BORE GUIDE stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Produkt nur mit den entsprechenden Kalibergewehren verwendet wird: 7MM und .300
STD. MAGNUMS.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Bore Guide und den ORing vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagere den Bore Guide an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeidung von Zügenschäden: Stelle immer sicher, dass der Putzstock im Bore Guide richtig zentriert ist,
um Schäden an den Zügen zu vermeiden.
Verhinderung von LösungsmittelAustritt: Achte darauf, dass der ORing sicher sitzt, um zu verhindern,
dass Lösungsmittel in den Verschluss und Abzugsbereich des Gewehrs gelangen.
Umgang mit Lösungsmitteln: Verwende Lösungsmittel in einem gut belüfteten Bereich und befolge die
Sicherheitsanweisungen des Herstellers für alle Reinigungsprodukte, die mit dem Bore Guide verwendet
werden.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne
Aufsicht eines Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich Putzstock und Lösungsmittel.

Installation:

Setze den ORING BORE GUIDE in die Kammer des Gewehrs ein.
Stelle sicher, dass der ORing die Kammer ordnungsgemäß abdichtet, um Lösungsmittel vom
Verschluss und Abzug fernzuhalten.

Verwendung des Bore Guides:

Führe den Putzstock durch den Bore Guide ein.
Schiebe den Putzstock vorsichtig durch den Lauf, wobei du darauf achtest, dass er im Bore Guide
zentriert bleibt.
Verwende geeignete Reinigungspatches oder Bürsten nach Bedarf und befolge die Anweisungen des
Herstellers für Reinigungsmittel.

Nach der Benutzung:

Entferne den Bore Guide nach der Reinigung aus der Kammer.
Reinige den Bore Guide mit einem weichen Tuch, um Rückstände von Lösungsmitteln zu entfernen.
Lagere den Bore Guide an einem sicheren und trockenen Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den ORING BORE GUIDE und alle zugehörigen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist. Informiere
dich über Recyclingprogramme in deiner Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW
MODEL #6, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der offiziellen
Website verfügbar sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess für
dein Gewehr mit dem ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6 gewährleisten. Achte immer auf
Sicherheit und ordnungsgemäßen Umgang bei der Verwendung dieses Produkts. Danke für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen Richtlinien.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. This product is designed to
center the cleaning rod in the bore of your rifle, preventing rifling damage and ensuring a safe and effective cleaning
process. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always use the ORING BORE GUIDE in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is used only with the appropriate caliber rifles: 7MM and .300 STD. MAGNUMS.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore guide and Oring for any signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Store the bore guide in a dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.

Specific Safety Precautions for Use

Avoiding Rifling Damage: Always ensure that the cleaning rod is properly centered within the bore guide to
prevent damage to the rifling.
Preventing Solvent Leakage: Make sure the Oring is securely in place to prevent solvents from leaking into
the action and trigger area of the rifle.
Handling Solvents: Use solvents in a wellventilated area and follow the manufacturer’s safety instructions for
any cleaning products used with the bore guide.
Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies, including the cleaning rod and solvent.

Installation:

Insert the ORING BORE GUIDE into the chamber of the rifle.
Ensure the Oring seals the chamber properly to keep solvents out of the action and trigger.

Using the Bore Guide:

Insert the cleaning rod through the bore guide.
Push the cleaning rod gently through the bore, ensuring it remains centered within the bore guide.
Use appropriate cleaning patches or brushes as needed, following the manufacturer’s instructions for
cleaning supplies.

PostUse:

After cleaning, remove the bore guide from the chamber.
Clean the bore guide with a soft cloth to remove any solvent residue.
Store the bore guide in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the ORING BORE GUIDE and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is damaged or no longer usable. Check for recycling
programs in your area.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6,
please refer to the manufacturer's contact information available on the product packaging or official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your rifle using the
ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Always prioritize safety and proper handling when using this
product. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del ORING BORE
GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6

Introducción
Gracias por elegir el ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Este producto está diseñado para
centrar la varilla de limpieza en el cañón de tu rifle, evitando daños en las estrías y asegurando un proceso de
limpieza seguro y efectivo. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar el
uso y mantenimiento adecuados del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el ORING BORE GUIDE de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente con rifles de los calibres apropiados: 7MM y .300 STD.
MAGNUMS.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la guía de cañón y el Oring en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso. No lo
utilices si está dañado.
Almacena la guía de cañón en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y temperaturas extremas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evitando Daños en las Estrías: Asegúrate siempre de que la varilla de limpieza esté correctamente
centrada dentro de la guía de cañón para evitar daños en las estrías.
Prevención de Fugas de Disolventes: Asegúrate de que el Oring esté colocado de manera segura para
evitar que los disolventes se filtren en el mecanismo y el área del gatillo del rifle.
Manejo de Disolventes: Utiliza disolventes en un área bien ventilada y sigue las instrucciones de seguridad
del fabricante para cualquier producto de limpieza utilizado con la guía de cañón.
Restricciones de Edad: Este producto no está destinado para el uso por individuos menores de 18 años sin
la supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de limpieza y el disolvente.

Instalación:

Inserta el ORING BORE GUIDE en la recámara del rifle.
Asegúrate de que el Oring selle la recámara correctamente para mantener los disolventes fuera del
mecanismo y del gatillo.

Uso de la Guía de Cañón:

Inserta la varilla de limpieza a través de la guía de cañón.
Empuja suavemente la varilla de limpieza a través del cañón, asegurándote de que permanezca
centrada dentro de la guía de cañón.
Utiliza los parches o cepillos de limpieza apropiados según sea necesario, siguiendo las instrucciones
del fabricante para los suministros de limpieza.

Postuso:

Después de limpiar, retira la guía de cañón de la recámara.
Limpia la guía de cañón con un paño suave para eliminar cualquier residuo de disolvente.
Almacena la guía de cañón en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el ORING BORE GUIDE y cualquier material asociado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si está dañado o ya no es utilizable. Consulta los programas
de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional respecto al ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6,
por favor consulta la información de contacto del fabricante disponible en el empaque del producto o en el sitio web
oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu rifle
utilizando el ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Siempre prioriza la seguridad y el manejo
adecuado al utilizar este producto. Gracias por tu atención a estas directrices.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR L'ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODÈLE #6

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODÈLE #6. Ce produit est conçu pour centrer la
tige de nettoyage dans le canon de votre fusil, évitant ainsi d'endommager les rayures et garantissant un processus
de nettoyage sûr et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation et un
entretien appropriés du produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours l'ORING BORE GUIDE conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec les fusils de calibres appropriés : 7MM et .300 STD.
MAGNUMS.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le bore guide et l'Oring pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation. Ne pas
utiliser s'ils sont endommagés.
Rangez le bore guide dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des températures
extrêmes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Éviter les Dommages aux Rayures : Assurezvous toujours que la tige de nettoyage est correctement
centrée dans le bore guide pour éviter d'endommager les rayures.
Prévenir les Fuites de Solvant : Assurezvous que l'Oring est bien en place pour empêcher les solvants de
fuir dans le mécanisme et la zone de détente du fusil.
Manipulation des Solvants : Utilisez les solvants dans un endroit bien ventilé et suivez les instructions de
sécurité du fabricant pour tout produit de nettoyage utilisé avec le bore guide.
Restrictions d'Âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans
supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage et le solvant.

Installation :

Insérez l'ORING BORE GUIDE dans la chambre du fusil.
Assurezvous que l'Oring scelle correctement la chambre pour garder les solvants hors du mécanisme
et de la détente.

Utilisation du Bore Guide :

Insérez la tige de nettoyage à travers le bore guide.
Poussez doucement la tige de nettoyage à travers le canon, en vous assurant qu'elle reste centrée
dans le bore guide.
Utilisez des tampons ou des brosses de nettoyage appropriés selon les besoins, en suivant les
instructions du fabricant pour les fournitures de nettoyage.

Après Utilisation :

Après le nettoyage, retirez le bore guide de la chambre.
Nettoyez le bore guide avec un chiffon doux pour enlever tout résidu de solvant.
Rangez le bore guide dans un endroit sûr et sec.



Instructions d'Élimination
Éliminez l'ORING BORE GUIDE et tout matériel associé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il est endommagé ou n'est plus utilisable. Vérifiez les
programmes de recyclage dans votre région.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour votre
fusil en utilisant l'ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODÈLE #6. Priorisez toujours la sécurité et la
manipulation appropriée lors de l'utilisation de ce produit. Merci de votre attention à ces directives.
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Instrukcja Bezpieczeństwa ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODEL #6

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Produkt ten został zaprojektowany w
celu centralizacji pręta czyszczącego w lufie Twojego karabinu, zapobiegając uszkodzeniu gwintu i zapewniając
bezpieczny oraz skuteczny proces czyszczenia. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe użycie i konserwację produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj ORING BORE GUIDE zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko z odpowiednimi kalibrami karabinów: 7MM i .300 STD. MAGNUMS.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź bore guide i Oring pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj bore guide w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i ekstremalnych
temperatur.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Unikanie Uszkodzenia Gwintu: Zawsze upewnij się, że pręt czyszczący jest prawidłowo wyśrodkowany w
bore guide, aby zapobiec uszkodzeniu gwintu.
Zapobieganie Wyciekom Rozpuszczalników: Upewnij się, że Oring jest prawidłowo umieszczony, aby
zapobiec wyciekom rozpuszczalników do mechanizmu i spustu karabinu.
Obsługa Rozpuszczalników: Używaj rozpuszczalników w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i stosuj się
do instrukcji bezpieczeństwa producenta dotyczących wszelkich produktów czyszczących używanych z bore
guide.
Ograniczenia Wiekowe: Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez
nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne materiały do czyszczenia, w tym pręt czyszczący i rozpuszczalnik.

Instalacja:

Włóż ORING BORE GUIDE do komory karabinu.
Upewnij się, że Oring szczelnie zamyka komorę, aby zapobiec przedostawaniu się rozpuszczalników
do mechanizmu i spustu.

Używanie Bore Guide:

Włóż pręt czyszczący przez bore guide.
Delikatnie wprowadź pręt czyszczący do lufy, upewniając się, że pozostaje wyśrodkowany w bore
guide.
Używaj odpowiednich wkładek czyszczących lub szczotek w razie potrzeby, stosując się do instrukcji
producenta dotyczących używanych materiałów czyszczących.

Po Użyciu:

Po czyszczeniu, usuń bore guide z komory.
Wyczyść bore guide miękką szmatką, aby usunąć wszelkie pozostałości rozpuszczalników.
Przechowuj bore guide w bezpiecznym i suchym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj ORING BORE GUIDE i wszelkie związane z nim materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub już nieużyteczny. Sprawdź programy
recyklingu w swojej okolicy.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODEL #6, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta dostępnych na
opakowaniu produktu lub oficjalnej stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia
swojego karabinu przy użyciu ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i prawidłowe obchodzenie się z tym produktem. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym
wskazówkom.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6
Turvaohje

Johdanto
Kiitos, että valitsit ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6:n. Tämä tuote on suunniteltu keskittämään
puhdistusputki luodin sisällä, estäen riflausvaurioita ja varmistaen turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin. Lue
tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen oikean käytön ja ylläpidon.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä ORING BORE GUIDE:a aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sopivilla kaliiperin kiväärillä: 7MM ja .300 STD. MAGNUMS.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista bore guide ja Orenkaat ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote
on vaurioitunut.
Säilytä bore guide kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta suojattuna.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Riflausvaurioiden Välttäminen: Varmista aina, että puhdistusputki on oikein keskitetty bore guide:n sisällä
vaurioiden estämiseksi.
Liuotinvuo:n Estäminen: Varmista, että Orenkaat ovat tiukasti paikallaan estämään liuottimien vuotamista
kiväärin mekanismiin ja liipaisimeen.
Liuottimien Käsittely: Käytä liuottimia hyvin tuuletetussa paikassa ja noudata valmistajan turvallisuusohjeita
kaikille puhdistustuotteille, joita käytät bore guide:n kanssa.
Ikärajoitukset: Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaiden henkilöiden käyttöön ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistusputki ja liuottime.

Asennus:

Aseta ORING BORE GUIDE kiväärin patruunapesään.
Varmista, että Orenkaat tiivistävät patruunapesän kunnolla estääkseen liuottimien pääsyn mekanismiin
ja liipaisimeen.

Bore Guide:n Käyttö:

Aseta puhdistusputki bore guide:n läpi.
Työnnä puhdistusputki varovasti bore:n läpi varmistaen, että se pysyy keskitettynä bore guide:n sisällä.
Käytä tarvittaessa sopivia puhdistusliinoja tai harjaksia noudattaen valmistajan ohjeita
puhdistustarvikkeista.

Käytön Jälkeen:

Poista bore guide patruunapesästä puhdistamisen jälkeen.
Puhdista bore guide pehmeällä kankaalla liuotinjäämien poistamiseksi.
Säilytä bore guide turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä ORING BORE GUIDE ja siihen liittyvät materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen. Tarkista
alueesi kierrätysohjelmat.



Lisätietoja
Turvakysymyksissä tai lisätuen saamiseksi ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6:n osalta, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka ovat saatavilla tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin kiväärillesi käyttäen
ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6:a. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea käsittely tämän tuotteen
käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Denna produkt är utformad för att
centrera rengöringsstången i loppet på ditt gevär, för att förhindra skador på räfflingen och säkerställa en säker och
effektiv rengöringsprocess. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt
användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ORING BORE GUIDE i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att produkten endast används med lämpliga kalibergevär: 7MM och .300 STD. MAGNUMS.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera boreguiden och Oringen för tecken på slitage eller skador före varje användning. Använd inte om
den är skadad.
Förvara boreguiden på en torr plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvika skador på räfflingen: Se alltid till att rengöringsstången är korrekt centrerad inom boreguiden för att
förhindra skador på räfflingen.
Förebygga läckage av lösningsmedel: Kontrollera att Oringen sitter ordentligt på plats för att förhindra att
lösningsmedel läcker in i mekanismen och avtryckaren.
Hantera lösningsmedel: Använd lösningsmedel i ett välventilerat område och följ tillverkarens
säkerhetsinstruktioner för eventuella rengöringsprodukter som används med boreguiden.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens
tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringsstång och lösningsmedel.

Installation:

Sätt in ORING BORE GUIDE i kammaren på geväret.
Se till att Oringen tätar kammaren ordentligt för att hålla lösningsmedel borta från mekanismen och
avtryckaren.

Använda boreguiden:

Sätt in rengöringsstången genom boreguiden.
Tryck försiktigt på rengöringsstången genom loppet, och se till att den förblir centrerad inom
boreguiden.
Använd lämpliga rengöringslappar eller borstar vid behov, och följ tillverkarens instruktioner för
rengöringsmaterial.

Efter användning:

Ta bort boreguiden från kammaren efter rengöring.
Rengör boreguiden med en mjuk trasa för att ta bort eventuella rester av lösningsmedel.
Förvara boreguiden på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner



Kasta ORING BORE GUIDE och eventuella relaterade material i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar. Kontrollera om det finns
återvinningsprogram i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns tillgänglig på produktens förpackning eller officiella webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt
gevär med hjälp av ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Prioritera alltid säkerhet och korrekt
hantering vid användning av denna produkt. Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer.
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Návod k bezpečnosti ORING BORE GUIDE POSSUM
HOLLOW MODEL #6

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Tento produkt je navržen tak,
aby udržoval čistící tyč v centru vývrtu vaší pušky, čímž zabraňuje poškození drážkování a zajišťuje bezpečný a
efektivní proces čištění. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili správné
používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte ORING BORE GUIDE v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze s odpovídajícími rážemi pušek: 7MM a .300 STD. MAGNUMS.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte bore guide a Okroužek na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Skladujte bore guide na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a extrémní teploty.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Zabránění poškození drážkování: Vždy se ujistěte, že je čistící tyč správně centrována uvnitř bore guide,
aby nedošlo k poškození drážkování.
Prevence úniku rozpouštědel: Ujistěte se, že je Okroužek pevně na svém místě, aby se zabránilo úniku
rozpouštědel do mechanismu a spouště pušky.
Manipulace s rozpouštědly: Používejte rozpouštědla v dobře větrané oblasti a dodržujte bezpečnostní
pokyny výrobce pro jakékoli čisticí produkty používané s bore guide.
Věkové omezení: Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dohledu dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte potřebné čisticí potřeby, včetně čistící tyče a rozpouštědla.

Instalace:

Vložte ORING BORE GUIDE do komory pušky.
Ujistěte se, že Okroužek správně utěsňuje komoru, aby se zabránilo pronikání rozpouštědel do
mechanismu a spouště.

Použití bore guide:

Vložte čistící tyč skrze bore guide.
Jemně posuňte čistící tyč skrze vývrt, ujistěte se, že zůstává centrována uvnitř bore guide.
Použijte vhodné čisticí patche nebo kartáče podle potřeby, dodržujte pokyny výrobce pro čisticí
potřeby.

Po použití:

Po čištění vyjměte bore guide z komory.
Vyčistěte bore guide měkkým hadříkem, abyste odstranili zbytky rozpouštědla.
Skladujte bore guide na bezpečném a suchém místě.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte ORING BORE GUIDE a jakékoliv související materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud je poškozen nebo již není použitelný. Zkontrolujte, zda ve
vaší oblasti existují programy pro recyklaci.

Kontakt pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6 se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce, které jsou k dispozici na obalu produktu nebo oficiálních webových
stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní proces čištění vaší pušky pomocí ORING
BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #6. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a správnému zacházení při
používání tohoto produktu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


